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PL WIERTARKA UDAROWA
GB IMPACT DRILL
RU ДРЕЛЬ УДАРНАЯ
UA ДРИЛЬ УДАРНИЙ
HU ÜTVEFÚRÓ
RO PERFORATOR DE LOVIT
DE BOHRHAMMER
LT GRĘŽTUVAS SU KALIMU
LV SITIENA URBJMAŠĪNA
EE LÖÖKTRELL
BG БОРМАШИНА УДАРНА
CZ PŘÍKLEPOVÁ VRTAČKA
SK PRÍKLEPOVÁ VŔTAČKA
SI UDARNI VRTALNIK
GR ΚΡΟΥΣΤΙΚΟ ΔΡΑΠΑΝΟ 
SR UDARNA BUSILICA
HR UDARNA BUŠILICA 

ES TALADRO DE IMPACTO

TRAPANO TRAFORATORE

Скачано с сайта интернет магазина https://axiomplus.com.ua/



3

1
2

8

7

4
5

6

3

D

B

2

A

354 6

PR
ES
S

Скачано с сайта интернет магазина https://axiomplus.com.ua/



11

 ПЕРЕВОД ОРИГИНАЛЬНОЙ ИНСТРУКЦИИ

ДРЕЛЬ УДАРНАЯ 

50G519

ВНИМАНИЕ: ПЕРЕД НАЧАЛОМ ЭКСПЛУАТАЦИИ 
ЭЛЕКТРОИНСТРУМЕНТА СЛЕДУЕТ ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАТЬ 
ДАННУЮ ИНСТРУКЦИЮ И СОХРАНИТЬ В КАЧЕСТВЕ СПРАВОЧНОГО 
МАТЕРИАЛА.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПРАВИЛА ТЕХНИКИ 
БЕЗОПАСНОСТИ

ВНИМАНИЕ: 

Приступая к каким-либо действиям, связанным с настройкой, 

обслуживанием (заменой сверла) или ремонтом, выньте 

вилку шнура питания из розетки.

• При работе пользуйтесь средствами защиты органов

слуха. Воздействие шума может вызвать потерю слуха.

• При работе пользуйтесь вспомогательными рукоятками,

которые входят в комплект поставки электроинструмента. 
Потеря контроля над работой электроинструмента может
привести к травмам.

• Удерживайте электроинструмент за изолированные

поверхности захвата, так как рабочий инструмент при

выполнении операции может прикоснуться к скрытой

проводке или к кабелю электроинструмента. При
прикосновении рабочего инструмента к находящемуся под
напряжением проводу доступные металлические части
электроинструмента могут попасть под напряжение и вызвать
поражение оператора электрическим током.

• Перед включением электроинструмента проверяйте
шнур питания, при наличии повреждений обратитесь в
специализированную ремонтную мастерскую для его замены.

• Во время работы держите электроинструмент двумя руками,
принимайте устойчивую позицию.

• Не прикасайтесь руками к вращающимся элементам.  При
контакте с вращающимися частями электроинструмента, а,
в особенности, с рабочим инструментом, можно получить
травмы. 

• Откладывайте электроинструмент только после полной

его остановки. Рабочий инструмент может заблокироваться,
что приведет к потере контроля над электроинструментом.

• Если рабочий инструмент заблокируется, следует сразу
выключить электроинструмент; будьте готовы к высоким
реакционным моментам.

• Предназначенную для обработки деталь следует

закрепить на стабильном основании и предохранить

от перемещения с помощью зажимов или тисков. Такой
способ крепления обрабатываемой детали является более
безопасным, чем придерживать ее рукой. 

• Шнур питания электроинструмента держите с безопасной
стороны, чтобы предотвратить его случайное повреждение
работающим электроинструментом.

• Неправильная эксплуатация: Запрещается бросать,
перегружать электроинструмент, погружать в воду и другую
жидкость, использовать для перемешивания клеевых и
цементных растворов, не следует: подвешивать, переносить,
тянуть или выключать электроинструмент из розетки за шнур
питания.

ВНИМАНИЕ! Инструмент служит для работы внутри 

помещения.

Несмотря на безопасную конструкцию, предпринятые 

защитные меры и использование средств защиты, всегда 

существует некоторый остаточный риск получения травмы 

во время работы.

RU
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Расшифровка пиктограмм:

1 2

5 6

3

4

1. Прочитайте инструкцию по эксплуатации, соблюдайте 
указания и правила техники безопасности, приведенные в 
инструкции.

2. Электроинструмент класса II.

3. Пользуйтесь средствами индивидуальной защиты 
(закрытыми защитными очками, наушниками, 
пылезащитной маской).

4. Отключите шнур питания перед ремонтными или 
наладочными работами.

5. Берегите от дождя.

6. Не разрешайте детям прикасаться к электроинструменту.

КОНСТРУКЦИЯ И ПРИМЕНЕНИЕ

Ударные дрели – это ручной электроинструмент II класса 
безопасности. Электроинструмент приводится в движение 
электрическим однофазным коллекторным двигателем; скорость 
вращения электроинструмента регулируется посредством зубчатой 
передачи. Электроинструмент данного типа применяется для 
сверления отверстий в древесине и материалах на основе древесины, 
металле, керамике и пластмассе в режиме сверления без удара, 
а также в бетоне, кирпиче и аналогичных материалах в режиме 
сверления с ударом. Сфера применения данного электроинструмента 
- строительно-ремонтные, столярные работы, а также все работы, 
выполняемые домашними мастерами.

Запрещается применять электроинструмент не по 

назначению.

ОПИСАНИЕ К ГРАФИЧЕСКИМ ИЗОБРАЖЕНИЯМ

Перечисленная ниже нумерация касается элементов 
инструмента, представленных на страницах с графическими 
изображениями.

1. Сверлильный патрон

2. Переключатель режима работы

3. Фиксатор кнопки включения 

4. Переключатель направления вращения

5. Переключатель частоты вращения

6. Кнопка включения

7. Вспомогательная рукоятка

8. Планка ограничителя глубины сверления 

* Внешний вид приобретенного электроинструмента может незначительно 
отличаться от изображенного на рисунке

РАСШИФРОВКА ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИХ ЗНАКОВ

 ВНИМАНИЕ

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

 СБОРКА/НАСТРОЙКА

 ИНФОРМАЦИЯ

ОСНАЩЕНИЕ И ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

1. Вспомогательная рукоятка  – 1 шт.

2. Планка ограничителя глубины сверления – 1 шт.

3. Ключ – вороток  – 1 шт.

4. Чемоданчик для транспортировки  – 1 шт.

ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ

КРЕПЛЕНИЕ ВСПОМОГАТЕЛЬНОЙ РУКОЯТКИ

В целях личной безопасности всегда пользуйтесь 

вспомогательной рукояткой (7). Возможность поворота 

вспомогательной рукоятки перед ее закреплением на 

корпусе дрели позволяет выбрать самое удобное положение 

рукоятки, в зависимости от условий выполняемой работы.

 • Ослабьте винт фиксации фланца вспомогательной рукоятки 
(7), поворачивая его влево.

 • Наденьте фланец вспомогательной рукоятки (7) на 
цилиндрическую часть корпуса дрели.

 • Поверните рукоятку в наиболее удобное положение.

 • Затяните винт фиксации вспомогательной рукоятки (7) для 
окончательного закрепления рукоятки.

КРЕПЛЕНИЕ ОГРАНИЧИТЕЛЯ ГЛУБИНЫ СВЕРЛЕНИЯ

Планка ограничителя (8) служит для настройки глубины 
погружения сверла в материал.

 • Ослабьте винт фиксации фланца вспомогательной рукоятки 
(7).

 • Вставьте планку ограничителя (8) в отверстие во фланце 
вспомогательной рукоятки.

 • Отрегулируйте требуемую глубину сверления.

 • Заблокируйте, затягивая винт фиксации фланца 
вспомогательной рукоятки (7).

КРЕПЛЕНИЕ РАБОЧИХ ИНСТРУМЕНТОВ

Отключите электроинструмент от сети.

 • Вставьте ключик в одно из отверстий, расположенных по 
окружности сверлильного патрона (1).

 • Разведите кулачки патрона на необходимое расстояние.

 • Вставьте цилиндрическую часть сверла в отверстие 
сверлильного патрона, до упора (1).

 • С помощью ключа (вставляя его по очереди в каждое из трех 
отверстий, расположенных по окружности сверлильного 
патрона) зажмите кулачки патрона на цилиндрической части 
сверла.

Не забудьте вынуть ключик из дрели после завершения 

действий, связанных с креплением или выемкой сверла.

РАБОТА/НАСТРОЙКА

ВКЛЮЧЕНИЕ/ВЫКЛЮЧЕНИЕ

Напряжение сети должно соответствовать напряжению, 

указанному в паспортной табличке дрели.

Включение - нажмите кнопку включения (6)  и придержите в 
этом положении.

Выключение - отпустите кнопку включения (6).

Фиксация кнопки включения (непрерывная работа)

Включение:

 • Нажмите кнопку включения (6) и придержите в этом 
положении.

 • Нажмите фиксатор кнопки включения  (3) (рис. A).

 • Отпустите кнопку включения (6).

Выключение:

 • Нажать и отпустить кнопку включения (6).
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Частота вращения шпинделя регулируется силой нажима на 

кнопку включения.

ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ ЧАСТОТЫ ВРАЩЕНИЯ ШПИНДЕЛЯ

Дрель позволяет работать с разными скоростями вращения 
шпинделя. Частота вращения регулируется переключателем (5) 
(рис. A). Переключателем скорости вращения можно плавно 
регулировать скорость, увеличивая или уменьшая нажим на 
кнопку включения (6).

 • Поворачивая переключатель вправо (5) увеличиваем скорость 
вращения,

 • Поворачивая переключатель влево (5) уменьшаем скорость 
вращения.

* Следует обратить внимание на графические символы, расположенные на 
переключателе скорости вращения или на корпусе оборудования.

Подбирать соответствующую скорость вращения следует во 
время работы дрели без нагрузки, при включенной функции 
блокировки шпинделя. Отрегулированная таким образом 
скорость вращения при работе с нагрузкой может быть меньше.

ПРАВОЕ – ЛЕВОЕ НАПРАВЛЕНИЕ ВРАЩЕНИЯ

Выбор направления вращения шпинделя осуществляется с 
помощью переключателя (4)  (рис. A).

Вращение вправо - поставьте переключатель (4) в крайнее 
левое положение.
Вращение влево - поставьте переключатель (4) в крайнее 
правое положение.

* Внимание. В некоторых случаях в приобретенном инструменте положение 
переключателя по отношению к направлению вращения может не 
соответствовать описанному в руководстве. Следует обратить внимание 
на графические символы, расположенные на переключателе или корпусе 
оборудования.

Запрещается изменять направление вращения во время 

вращения шпинделя дрели. Перед включением проверьте, 

установлен ли переключатель направления вращения в 

требуемое положение.

ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ РЕЖИМА РАБОТЫ

Переключатель режима работы (2) позволяет подобрать 
необходимый режим работы: сверление без удара или с 
ударом (рис. B). Для сверления отверстий в таких материалах, 
как металл, древесина, керамика, пластмасса и т.п. поставьте 
переключатель в позицию работы без удара ("сверло"). Для 
сверления отверстий в таких материалах, как камень, бетон, 
кирпич и т.п. установите переключатель в позицию работы с 
ударом ("молоток"). Отверстия в древесине, материалах на 
основе древесины и металлах сверлите с помощью сверл из 
быстрорежущей либо углеродистой стали (только для древесины 
и материалов на ее основе). Для сверления с ударом служат 
сверла с твердосплавными напайками. 

В режиме сверления с ударом не следует работать с 

левосторонним вращением.

Длительное сверление с низкой частотой вращения 

шпинделя может вызвать перегрев двигателя. Необходимо 

делать перерывы в работе или позволить инструменту 

поработать без нагрузки в течение 1-2 минут с максимальной 

частотой вращения. Следите за тем, чтобы не заслонять 

отверстий в корпусе, служащих для вентиляции двигателя 

дрели. 

ОБСЛУЖИВАНИЕ И КОНСЕРВАЦИЯ

Приступая к каким-либо действиям, связанным со сборкой, 

регулировкой, ремонтом или обслуживанием, следует 

вынуть вилку шнура питания электроинструмента из 

розетки. 

УХОД И ХРАНЕНИЕ

 • Рекомендуется чистить электроинструмент после каждого 
использования.

 • Для чистки запрещается использовать воду и прочие жидкости.

 • Чистите электроинструмент  сухой тряпочкой  или сжатым 
воздухом под небольшим давлением. 

 • Запрещается использовать для чистки чистящие средства и 
растворители, так как они могут повредить пластмассовые 
элементы электроинструмента.

 • Систематически очищайте вентиляционные отверстия, чтобы 
не допустить перегрева электроинструмента.

 • При повреждении шнура питания замените его шнуром 
питания с аналогичными параметрами. Замену шнура питания 
поручите квалифицированному специалисту, либо передайте 
электроинструмент в сервисную мастерскую.

 • В случае сильного искрения на коллекторе поручите 
специалисту проверить состояние угольных щеток двигателя.

 • Храните электроинструмент  в сухом и недоступном для детей 
месте.

ЗАМЕНА СВЕРЛИЛЬНОГО ПАТРОНА

 • Разведите кулачки сверлильного патрона (1).

 • Выньте крепежный винт сверлильного патрона с помощью 
крестовой отвертки, поворачивая ее вправо (левая резьба).

 • Закрепите шестигранный ключ в сверлильном патроне (рис. D).

 • Слегка ударьте по противоположному концу шестигранного 
ключа.

 • Отвинтите сверлильный патрон.
Монтаж сверлильного патрона осуществляется в 
последовательности, обратной его демонтажу. 

СМЕНА УГОЛЬНЫХ ЩЕТОК

Изношенные угольные щетки двигателя (длиной менее 5 

мм), щетки с обгоревшей поверхностью или царапинами 

следует немедленно заменить. Заменить следует обе 

щетки одновременно. Замену угольных щеток поручайте 

квалифицированному специалисту, и используйте только 

оригинальные запасные части.

Все неполадки должны устраняться уполномоченной сервисной 
службой производителя.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ПАРАМЕТРЫ

НОМИНАЛЬНЫЕ ДАННЫЕ

Дрель ударная

Параметр Значение

Напряжение питания 230 В

Частота питающего тока 50 Гц

Номинальная мощность 600 Вт

Диапазон частоты вращения без 
нагрузки

0 – 3000 мин-1

Частота удара без нагрузки 0 – 48000/мин

Рабочий диапазон сверлильного патрона 1,5 - 13 мм

Резьба сверлильного патрона: ½ '' - 20 UNF

Максимальный диаметр 
сверления

сталь 10 мм

бетон 14 мм

дерево 23 мм

Класс защиты II

Масса 1,6 кг

Год выпуска 2017

ИНФОРМАЦИЯ ОБ УРОВНЕ ШУМА И ВИБРАЦИИ

Информация об уровне шума и вибрации.

Уровни шума, то есть уровень звукового давления LpA
, а также 

уровень звуковой мощности Lw
A
 и значение неопределенности 

измерения K, приведенные ниже в данной инструкции по 
эксплуатации, определены по EN 60745.
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Уровень вибрации (значение виброускорения) a
h
 и значение 

неопределенности измерения K определены по EN 60745-2-1, и 
приведены ниже.
Приведенный в данной инструкции по эксплуатации уровень 
вибрации определен по методу измерений, установленному 
стандартом EN 60745-1, и может использоваться для сравнения 
разных моделей электроинструмента одного класса. Параметры 
вибрационной характеристики можно также использовать для 
предварительной оценки вибрационной экспозиции. 
Заявленная вибрационная характеристика представительна для 
основных рабочих заданий электроинструмента. Вибрационная 
характеристика может измениться, если электроинструмент 
будет использоваться для других целей, либо с другими 
рабочими принадлежностями, а также в случае недостаточного 
технического ухода за электроинструментом. Приведенные 
выше причины могут вызвать увеличение длительности 
вибрационной экспозиции за период работы. 
Для точной оценки вибрационной экспозиции следует учесть 
время, в течение которого электроинструмент находится 
в отключенном состоянии, либо во включенном, но не 
работает. В данном случае значение полной вибрации может 
быть значительно ниже. Для защиты оператора от вредного 
воздействия вибрации необходимо применять дополнительные 
меры безопасности, а именно: обеспечивать технический уход 
за электроинструментом и рабочими принадлежностями, 
поддерживать температуру рук на приемлемом уровне, 
соблюдать режим труда.

Уровень акустического давления: Lp
A
 = 86 дБ(A)  K = 3 дБ(A)

Уровень акустической мощности: Lw
A
 = 97 дБ(A)  K = 3 дБ(A)

Виброускорение, сверление с ударом в бетоне:  
a

h,ID
 = 7,74 м/с2 K=1,5 м/с2

Виброускорение, сверление в металле: a
h,D 

= 2,26 м/с2 K=1,5 м/с2

ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

Электроприборы не следует выбрасывать вместе с домашними 
отходами, их следует передать в специальный пункт утилизации. 
Информацию на тему утилизации может предоставить продавец 
изделия или местные власти. Электронное и электрическое 
оборудование, отработавшее свой срок эксплуатации, содержит 
опасные для окружающей среды вещества. Оборудование, 
не подвергнутое процессу вторичной переработки, является 
потенциально опасным для окружающей среды и здоровья 
человека.

* Оставляем за собой право вводить изменения.

Компания „Grupa Topex Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością” Spółka 
komandytowa, расположенная в Варшаве по адресу: ul. Pograniczna 2/4 (далее 
„Grupa Topex”) сообщает, что все авторские права на содержание настоящей 
инструкции (далее „Инструкция”), в т.ч. текст, фотографии, схемы, рисунки 
и чертежи, а также компоновка, принадлежат исключительно компании 
Grupa Topex и защищены законом от 4 февраля 1994 года об авторском 
праве и смежных правах (Вестник законодательных актов РП № 90 поз. 631 
с послед. изм). Копирование, воспроизведение, публикация, изменение 
элементов инструкции без письменного согласия компании Grupa Topex 
строго запрещено и может повлечь за собой гражданскую и уголовную 
ответственность.

ИНФОРМАЦИЯ О ДАТЕ ИЗГОТОВЛЕНИЯ 
УКАЗАНА В СЕРИЙНОМ НОМЕРЕ, КОТОРЫЙ 

НАХОДИТСЯ НА ИЗДЕЛИИ

Порядок расшифровки информации следующий: 

2ХХХYYV*****  

где

2ХХХ – год изготовления,

YY – месяц изготовления

V- код торговой марки (первая буква)

***** - порядковый номер изделия

Изготовлено в КНР для GRUPA TOPEX Sp. z o.o. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285 
Warszawa, Польша

ПЕРЕКЛАД ІНСТРУКЦІЇ З ОРИГІНАЛУ

ДРИЛЬ УДАРНИЙ 

50G519

УВАГА! ПЕРШ НІЖ ПРИСТУПАТИ ДО ЕКСПЛУАТАЦІЇ 
ЕЛЕКТРОІНСТРУМЕНТУ, СЛІД УВАЖНО ОЗНАЙОМИТИСЯ З ЦІЄЮ 
ІНСТРУКЦІЄЮ Й ЗБЕРЕГТИ ЇЇ В ДОСТУПНОМУ МІСЦІ.

СПЕЦІАЛЬНІ ПРАВИЛА ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ 

ПІД ЧАС КОРИСТУВАННЯ УСТАТКУВАННЯМ

УВАГА! 

Перш ніж регулювати, ремонтувати устаткування або 

замінювати свердло, устаткування слід вимкнути кнопкою 

вимикання й витягти виделку з розетки.

• Під час праці електроінструментом слід вдягати засоби

захисту слуху. Тривале нараження на галас може спричинитися 
до втрати слуху.

• Електроінструмент рекомендується використовувати

з застосуванням поміжних руків’їв, що постачаються у

комплекті. Втрата контролю над електроінструментом
може спричинитися до травмування оператора.

• Під час виконання робіт, протягом яких робочий інструмент

здатен натрапити на приховану електропроводку,

електроінструмент слід тримати виключно за ізольовані

руків’я. Контакт із дротом під напругою здатен спричинити 
проведення струму на металеві частини електроінструмента 
і, як наслідок, поразку електричним струмом.

• Перед кожним підключенням електроінструменту до мережі
слід перевіряти мережевий шнур на предмет зношування.
В разі виявлення пошкоджень його слід замінити в
авторизованому сервісному центрі.

• Під час праці електроінструмент слід завжди ціпко тримати
обома руками та зберігати стабільну поставу (положення тіла).

• Не торкайтеся деталей, що обертаються. Дотик до частин
електроінструмента, що обертаються, особливо робочого
інструменту, може стати причиною травматизму. 

• Перш ніж відкладати електроінструмент, слід дочекатися,

доки він не зупиниться. Робочий інструмент може
заклинити та стати причиною втрати контролю над
електроінструментом.

• У випадку заблокування робочого інструмента слід негайно
вимкнути електроінструмент. Є велика вірогідність високого
моменту сили протидії.

• Матеріал, призначений для обробки, слід закріпити на

стійкій основі та забезпечити від зсунення за допомогою

струбцин або лещат. Такий спосіб кріплення оброблюваного
предмету є безпечнішим від притримування його рукою. 

• Мережевий шнур електроінструмента завжди повинен
знаходитись із безпечного боку, що не наражений на
випадкове пошкодження під час праці.

• Опис чинностей, що не допускаються: Не допускається
жбурляти електроінструмент, не перевантажувати, не
занурювати в воду, ані в інші рідини; не застосовувати до
замішування клеїв або чамуру; не допускається: вішати,
переносити, тягнути чи вимикати електроінструмент із
мережевого гнізда за шнур. 

УВАГА! Устаткування призначене для експлуатації у 

приміщеннях і не призначене для праці назовні.

Незважаючи на застосування безпечної конструкції, заходи 

безпеки й додаткові засоби особистої безпеки, завжди існує 

залишковий ризик травматизму під час праці.

UA
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Умовні позначки

1 2

5 6

3

4
1. Прочитайте інструкцію, дотримуйтесь правил техніки 

безпеки, що містяться в ній!

2. Клас ізоляції устаткування ІІ.

3. Слід обов’язково застосовувати засоби індивідуального 
захисту як, наприклад, захисні окуляри, навушники, 
протипилову маску.

4. Від’єднайте мережевий шнур від мережі живлення, 
перш ніж заходитися обслуговувати або ремонтувати 
електроінструмент.

5. Боїться дощу!

6. Зберігати у недоступному для дітей місці!

БУДОВА І ПРИЗНАЧЕННЯ

Дриль ударний представляє собою ручний електроінструмент, 
яакому надано II клас з електроізоляції. Він працює від 
однофазного електромотору з редуктором швидкості (зубчастої 
передачі). Даний електроінструмент призначений до свердлення 
отворів в дереві, деревоматеріалах, металі, кахлі і пластмасах в 
режимі без удару, а також в бетоні, цеглі та подібних матеріалах 
в режимі з ударом. Інструмент призначений до використання в 
ремонтно-будівельних, столярських працях, а також до інших 
аматорських праць.

Не допускається використовувати електроінструмент не за 

призначенням.

ОПИС МАЛЮНКІВ

Перелік елементів зовнішнього вигляду електроінструменту, що 
зазначений нижче, стосується малюнків до цієї інструкції.

1. Патрон свердлильний

2. Перемикач робочого режиму

3. Кнопка блокування кнопки ввімкнення

4. Перемикач реверсу

5. Ручка регулювання швидкості обертів мотору

6. Кнопка ввімкнення

7. Руків’я поміжне

8. Обмежувач глибини свердлення
* Існує можливість незначної відмінності між фактичним зовнішнім виглядом
електроінструменту та таким, що зображений на малюнку

ОПИС ГРАФІЧНИХ СИМВОЛІВ

 УВАГА!

 ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

 МОНТАЖ/НАЛАШТУВАННЯ

 ІНФОРМАЦІЯ

ПРИНАЛЕЖНОСТІ Й АКСЕСУАРИ

1. Руків’я поміжне, – 1 шт.

2. Обмежувач глибини свердлення, – 1 шт.

3. Ключ-викрутка, – 1 шт.

4. Кейс для переношування і зберігання  – 1 шт.

ПІДГОТОВКА ДО РОБОТИ

ВСТАНОВЛЕННЯ ПОМІЖНОГО РУКІВ’Я

З метою забезпечення максимально можливого рівня 

особистої безпеки від поранення рекомендується 

користуватися дрилем із встановленим додатковим руків’ям 

(7). Завдяки можливості обертання навколо вісі шпинделя 

незатиснутого додаткового руків’я на корпусі дриля існує 

можливість вибору найбільш зручного його положення з 

огляду на умови праці.

• Послабте коліщатко, що блокує хомут додаткового руків’я (7),
обертаючи його ліворуч.

• Насуньте хомут поміжного руків’я (7) на валик у корпусі
електроінструмента.

• Оберніть руків’я довкола вісі шпинделя таким чином, щоб
руків’я стало в відповідне положення.

• Затягніть коліщатко, що блокує руків’я, праворуч, щоб
знерушити руків’я (7).

ВСТАНОВЛЕННЯ ОБМЕЖУВАЧА ГЛИБИНИ СВЕРДЛЕННЯ

Обмежувач глибини (8) призначений для обмеження довжини 
заглиблення свердла в матеріал.

• Ослабте коліщатко, що блокує хомут додаткового руків’я (7).

• Вставте планку обмежувача глибини (8) в отвір у хомуті
поміжного руків’я.

• Відрегулюйте потрібну глибину свердлення.

• Зафіксуйте шляхом притягнення коліщатка блокування
додаткового руків’я (7).

ЗАМІНА РІЗАЛЬНОГО/РОБОЧОГО ІНСТРУМЕНТУ

Вимкніть електроінструмент і витягніть виделку з розетки.

• Вставте ключ в один із бокових отворів у свердлильному
патроні (1).

• Розведіть губки патрона на потрібний діаметр.

• Вставте хвостовик свердла в патрон (1) до опору.

• За допомогою ключа, що вставляється в один з трьох отворів
на патроні, затисніть губки патрона і знеруште свердло.

Слід завжди пам’ятати про необхідність витягти ключ із 

бокового отвору патрона після вставляння чи витягування 

свердла.

ПОРЯДОК РОБОТИ/РОБОЧІ НАЛАШТУВАННЯ

ВМИКАННЯ І ВИМИКАННЯ

Напруга живлення в мережі повинна відповідати 

характеристикам, вказаним в таблиці на дрилі.

Ввімкнення - натисніть кнопку (курок) ввімкнення (6) й 
утримуйте натиснутою.

Вимкнення - відпустіть кнопку (курок) ввімкнення (6).

Блокування кнопки ввімкнення (безперервний режим праці)

Ввімкнення:

• Натиснути кнопку (курок) ввімкнення (6) й утримувати
натиснутою.

• Натиснути кнопку блокування кнопки ввімкнення (3) (мал. A).

• Відпустити кнопку ввімкнення (6).

Вимкнення:

• Натиснути й відпустити кнопку ввімкнення (6).

Швидкість обертання шпинделю електроінструмента 

регулюється силою натиску на кнопку (курок) ввімкнення.

Скачано с сайта интернет магазина https://axiomplus.com.ua/
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КОЛЕСО РЕГУЛЮВАННЯ ШВИДКОСТІ ОБЕРТІВ ШПИНДЕЛЯ

Дриль допускає виконання праць із різними швидкостями 
обертання шпинделя, які налаштовуються шляхом підкручування 
колеса (5) (мал. A). Після встановлення бажаного обмеження 
швидкості за допомогою колеса, додатково дозволяється 
регулювати швидкість обертів шпинделя силою натиску а 
кнопку-курок ввімкнення (6).

• В разі обертання колеса (5) праворуч, швидкість збільшується,

• В разі обертання колеса (5) ліворуч, швидкість зменшується,

*В кожному разі колесо або перемикач позначено вказівними написами чи
графічними символами.

Відповідний підбір швидкості обертів слід виконувати при 
ввімкненому на яловому ході дрилі, причому кнопка блокування 
кнопки-курка ввімкнення повинна бути натиснутою. Встановлена 
таким чином швидкість обертання під час праці з навантаженням 
може дещо зменшуватись.

НАПРЯМОК ОБЕРТАННЯ ВПРАВО–ВЛІВО (РЕВЕРС)

Перемкнути напрямок обертання (реверс) шпинделя 
допускається за допомогою перемикача (4) (мал. A).
Оберти праворуч: встановіть перемикач реверсу (4) у крайнє 
ліве положення.
Оберти ліворуч (реверс): встановіть перемикач реверсу (4) у 
крайнє праве положення.

* Допускається, що в деяких моделях положення перемикача встановлюється 
в дещо іншому порядку. В кожному разі перемикач позначено вказівними
написами чи графічними символами.

Не допускається змінювати напрямок обертання (реверс) 

шпинделя під час обертання останнього. Перед тим як 

приступати до роботи слід упевнитися, чи перемикач 

напрямку обертів перемкнуто в потрібне положення.

ПЕРЕМИКАЧ РОБОЧОГО РЕЖИМУ

За допомогою перемикача (2) допускається обирати 
відповідний режим роботи: свердлення з ударом чи без (мал. 

B). До свердлення в таких матеріалах як метал, дерево, кахель, 
пластмаси чи подібні матеріали перемикач встановлюється 
в положення режиму праці без удару — навпроти символу 
«свердло». До свердлення в таких матеріалах як камінь, 
бетон, цегла чи подібні матеріали перемикач встановлюється 
в положення режиму праці з ударом — навпроти символу 
«молоток». Отвори в дереві та деревоматеріалах, а також металі 
виконуються за допомогою свердел зі швидкорізальної та 
вуглецевої сталі (виключно в дереві та деревоматеріалах). Для 
свердлення з ударом використовуються свердла з карбідними 
напайками («widia»). 

Не допускається перемикання на реверс під час праці в 

режимі з ударом.

Тривале свердлення за низької швидкості обертання 

шпинделя загрожує перегріванням електромотору. Щоб 

запобігти цьому рекомендується робити періодичні перерви 

в роботі, або дати електроінструменту попрацювати на 

яловому ході на максимальних обертах прибл. 3 хвилини. 

Під час праці слід зважати на те, щоб вентиляційні щілини 

в корпусі, що призначені до охолодження електродвигуна 

шрубоверта, не затулялися. 

ЗБЕРІГАННЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ

Перш ніж регулювати, ремонтувати устаткування або 

виконувати регламентні роботи з ним, його слід вимкнути 

кнопкою ввімкнення й витягти виделку з розетки. 

ДОГЛЯД І ЗБЕРІГАННЯ

• Чистити електроінструмент рекомендується безпосередньо
після кожного використання.

• Не допускається чищення устаткування за допомогою води чи
іншої рідини.

• Устаткування допускається чистити виключно за допомогою
сухої ганчірки, пензля або струменем стисненого повітря
низького тиску. 

• Не допускається використовувати при цьому ані мийні засоби, 
ані розчинники, оскільки вони здатні пошкодити пластикові
елементи електроінструмента.

• Вентиляційні щілини в корпусі двигуна належить утримувати в
чистоті, щоб запобігти перегріванню електроінструмента.

• В разі пошкодження електричного дроту його слід на один
з аналогічними характеристиками. Будь-які сервісні та
ремонтні роботи слід виконувати виключно в авторизованому
сервісному центрі.

• В разі появи надмірного іскрення комутатора 
електроінструмент слід передати кваліфікованому 
спеціалістові на перевірку стану вугільних щіточок двигуна.

• Устаткування зберігають у сухому місці, недоступному для
дітей.

ЗАМІНА ПАТРОНУ

• Розвести губки патрона (1).

• За допомогою хрестовидного ключа відкрутити гвинт, що
кріпить патрон, вправо (гвинт з лівою різьбою).

• Вставити шестигранний ключ в патрон (мал. D).

• Злегка стукнути по протилежному кінцю шестигранного ключа.

• Відкрутити патрон.
Встановлення патрона виконується у зворотній послідовності. 

ЗАМІНА ВУГІЛЬНИХ ЩІТОЧОК

Вугільні щіточки в двигуні, що зносилися (тобто коротші за 5 

мм), спалені чи тріснуті, слід негайно замінити. Завжди слід 

заміняти обидві щіточки одночасно.

Заміну вугільних щіточок завжди слід доручати 

кваліфікованим спеціалістам та використовувати виключно 

оригінальні запчастини.

В разі будь-яких неполадок слід звертатися до авторизованого 
сервісного центру виробника.

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

НОМІНАЛЬНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Дриль ударний

Характеристика Показник

Напруга живлення 230 В

Частота струму 50 Гц

Номінальна потужність 600 Вт

Швидкість обертів без навантаження, 
діапазон

0 - 3000 хв.-1

Частота вдару без навантаження 0 – 48000/хв.

Розмір свердлильного патрону 1,5 - 13 мм

Параметри різьби дрильового патрону ½ '' - 20 UNF

Максимальний діаметр 
свердла

– по сталі 10 мм

– по бетону 14 мм

– по дереву 23 мм

Клас електроізоляції II

Маса 1,6 кг

Рік виготовлення 2017

ІНФОРМАЦІЯ ПРО РІВЕНЬ ШУМУ І КОЛИВАНЬ

Інформація щодо галасу та вібрації

Рівні галасу, такі як рівень акустичного тиску Lp
A
 та рівень 

акустичної потужності Lw
A
, а також невизначеність вимірювання 

K, вказані в інструкції нижче, згідно зі стандартом EN 60745. 
Амплітуда коливань або вібрації a

h
 і невизначеність вимірювання 

K визначаються згідно зі стандартом EN 60745 і наводяться 
нижче.
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Зазначений у цій інструкції рівень вібрації (коливань) виміряний 
згідно з визначеною стандартом EN 60745-2-1 процедурою 
вимірювання і може бути використаний до порівняльного аналізу 
електроінструментів. Він також годиться до попереднього 
аналізу експозиції вібрації. 
Вказаний рівень вібрації відповідає основним галузям 
експлуатації електроінструменту. Якщо електроінструмент 
експлуатується з іншою метою або з іншими робочими 
інструментами, а також, якщо регламентні роботи не будуть 
адекватними та достатніми, рівень вібрації може відрізнятися. 
Вищезгадані причини можуть викликати підвищену експозицію 
вібрації протягом усього періоду експлуатації. 
Для ретельного визначення експозиції вібрації слід взяти до 
уваги періоди, коли електроінструмент вимкнений або коли 
він ввімкнений, але не використовується у роботі. Таким 
чином, сумарна експозиція вібрації може виявитися суттєво 
меншою. Слід впровадити додаткові заходи безпеки з метою 
захисту користувача від наслідків вібрації, таких як: догляд за 
електроінструментом і робочим інструментом, забезпечення 
відповідної температури рук, належна організація праці.

Рівень тиску галасу: Lp
A
 = 86 дБ (A)  K = 3 дБ(A)

Рівень акустичної потужності: Lw
A
 = 97 дБ (A)  K = 3 дБ(A)

Значення вібрації (прискорення коливань) при свердленні з 
ударом по бетону: a

h,ID
 = 7,74 м/с2 K=1,5 м/с2

Значення вібрації (прискорення коливань) при свердленні по 
металу: a

h,D
 = 2,26 м/с2 K=1,5 м/с2

ООХОРОНА СЕРЕДОВИЩА

Зужиті продукти, що працюють на електричному живленні, не 
слід викидати разом з побутовими відходами, а утилізовувати 
в спеціальних закладах. Відомості про утилізацію можна 
отримати в продавця продукції чи в органах місцевої 
адміністрації. Відпрацьовані електричні та електронні 
прилади містять речовини, що не є сприятливими для 
природного середовища. Обладнання, що не передається 
до переробки, може становити небезпеку для середовища та 
здоров’я людини.

* Виробник залишає за собою право вносити зміни.

«Grupa Topex Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością» Spółka komandytowa, 
з юридичною адресою в Варшаві, ul. Pograniczna 2/4, (тут і далі згадуване 
як «Grupa Topex») сповіщає, що всі авторські права на зміст даної інструкції 
(тут і далі називаної «Інструкція»), в тому на її текст, розміщені світлини, 
схематичні рисунки, креслення, а також розташування текстових і графічних 
елементів належать виключно до Grupa Topex і застережені відповідно до 
Закону від 4 лютого 1994 року «Про авторське право й споріднені права» 
(див. орган держдруку Польщі «Dz. U.» 2006 № 90 п. 631 з подальш. зм.). 
Копіювання, переробка, публікація, переробка в комерційних цілях всієї 
Інструкції чи окремих її елементів без письмового дозволу Grupa Topex суворо 
заборонене. Недотримання до цієї вимоги тягне за собою цивільну та карну 
відповідальність
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